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 مۡهِِتأَ يِّسَ مۡهُنۡعَ رََّفكَ مۡهِِبَّّر نمِ ُّقلَۡٱ وَهُوَ دَّٖممَُ ََٰ? لَزُِّن امَِبْ اونُمَاءَوَ تِٰحَِلـَّٰصلٱْ اولُمِعَوَْ اونُمَاءَ
أوَ
َ
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Esclaves de Allah, je vous recommande ainsi qu’à moi-même de faire preuve de piété à 
l'égard de Allah Al-^Aliyy Al-^Adhim, Lui qui dit dans son livre qui ne comporte pas 
d'erreur : ce qui signifie : « Ceux qui ont cru et qui ont accompli des bonnes œuvres, qui 
ont cru en ce qui a été révélé à Mouhammad et qui est la vérité de la part de leur 
Seigneur, il leur expie leurs mauvaises actions et il leur apaise leur cœur. » 

Ainsi, Allah a révélé au cœur de celui qu’Il agrée le plus, Mouhammad, Sa parole qui 
signifie : « Absolument rien n'est pareil à lui, Il est Celui Qui entend, Celui Qui voit. » 
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Il a révélé Sa parole qui signifie : « Allah a les attributs qui sont exempts de toute 
imperfection. » 
Il a révélé Sa parole ce qui signifie : « N’attribuez pas de semblable à Dieu. » 

Il a révélé Sa parole qui signifie : « Et Il n'a aucun équivalent. » 

Il a révélé Sa parole qui signifie : « Lui connaîtrais-tu un seul équivalent !? » [C’est-à-dire : 
Non, tu ne Lui trouveras jamais d’équivalent.] 
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Ces versets éminents du Qour'an indiquent tous que Allah n'a absolument aucune 
ressemblance avec Ses créatures, d'aucune manière que ce soit. Dans Sa parole qui signifie : 

« Absolument rien n'est tel que lui » il y a le reniement de la ressemblance, l'équivalence 
au sujet de Allah ta^ala, notre Seigneur n'a donc pas besoin d'endroit pour S'y incarner ou 
Se situer, ni d'une direction qui Le distinguerait, Il en est comme l'a dit le flambeau du 
Tawhid, l’Imam ^Aliyy, que Allah l'agrée : « Allah est de toute éternité et aucun endroit 
n’est de toute éternité, et Il est maintenant tel qu'Il est de toute éternité. »  
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Et le chef des saints connaisseurs de Dieu à son époque, le Chaykh Abou l-^Abbas Ahmad 
fils de ^Aliyy Ar-Rifa^iyy Al-Kabir, que Dieu l'agrée, a dit : « La connaissance de Allah, 
c'est avoir la croyance en Son existence sans comment et sans endroit. »  
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En effet, ce qui existe et qui a un endroit, a forcément un comment, c'est-à-dire une forme, 
une image, il a donc besoin de Celui Qui l’a fait exister avec ce comment, cette forme, cette 
image et cet endroit-là. Or ce qui a besoin d'autrui est une créature ; il est donc obligatoire 
que le Créateur de ce monde existe sans qu'Il ne soit un corps, qu’Il existe sans endroit, car 
l'endroit, comme l'a dit dans sa définition l’illustre savant Kamalou d-Din Ahmad fils de 
Haçan Al-Bayadiyy le Hanafite : « L'endroit c'est l'espace qui est occupé par un corps. » 
Fin de citation  
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قمِلا
ْ
د
َ
ق ،رِا
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Le corps palpable, comme l’humain, la pierre et l’arbre, et le corps impalpable, comme la 
lumière, l'obscurité, l'air et l'espace ; il est donc indispensable qu’un corps ait une quantité, 
soit une petite quantité, soit une grande quantité, et tout ce qui a une quantité a besoin de 
Qui l’a spécifié par cette quantité. Allah ta^ala dit ce qui signifie : « Il a créé toute chose avec 
une quantité déterminée. » 

Rien ne se spécifie par soi-même par une quantité particulière ; l'être humain a une quantité 
et la montagne a une quantité, de même le ciel a une quantité et le Trône a également une 
quantité, et toute chose qui a une quantité est spécifiée par un comment. Par exemple à ce 
sujet, le soleil a une quantité et il a un comment, qui est cette forme circulaire. Il n'est pas 
valide selon la raison que ce soit le soleil qui se soit lui-même spécifié par l'existence, avec 
cette quantité et ce comment.  
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َ
أ 
َ
ر
ْ

ض
ٌ

لاوَ 
َ

لاوَ ءٌامَسَ 
َ

ك 
ُ
 ²ِ×رْ

لاوَ
َ

ع 
َ
شرْ
ٌ

لاوَ 
َ

نإِ 
ْ

لاوَ سٌ
َ

لاوَ ²نجِ 
َ

م 
َ

لا
َ

كِئ
َ
ة
ٌ
لاوَ 

َ
مزَ 

َ
نا
ٌ
لاوَ 

َ
م 
َ

كا
َ

ن
ٌ
ف 
َ
ه
ُ
ي وَ
َ
كرَابَ

َ
يوَ 

َ
ع
َ
لىا
َ

م 
َ
جوْ
ُ
دو
ٌ
ق 
َ
ب
ْ
ل
َ
كامَلا 

َ
 لاِب نِ
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م
َ

كا
َ

هوَ نٍ
ُ
¹ا وَ

$
خ يِ

َ
ل
َ
كامَلا قَ

َ
ن
َ
ف 
َ
ل
َ
ي
ْ

بِح سَ
َ
جا
َ
Cإِ ةٍ

َ
لا اللهُاوَ ،هِْ

َ
فصَوُي 

ُ
غ$كحاِب 

َ
ير
ُّ
ح نْمِ ِ

َ
لا
َ
لىإِ ةٍ

َ
أ 
ُ

خ
ْ
لأِ ىرَ

َ
ن
$
غ$كحا 

َ
ير
َُّ 

فصِ نْمِ
َ
خمَلا تِا

ْ
ل
ُ
 .يَنقِو

موَ
َ
أ ا
َ

ح
ْ

ق نَسَ
َ
لوْ
َ
نزمُلا 

ه فِي يَنهَِِّ
َ
ذ
َ
تكَا ا

َ
بسُ" :ِ

ْ
ح
َ
نا
َ
Iا 
&
ف يِ

ُ
غ
َ

ير
لاوَ ُِّ

َ
ف 
َ
ت
َ
غ
َ

ير
ف ."ُ&

َ
ه
َ
ةرَابَعِ هِذِ

ٌ
ةمَيلِسَ 

ٌ
م 
ُ
قفِاوَ

َ
ة
ٌ
 Áِِنِي 

ي اللهِا
َ
ع
َ
لىا
َ

. 

Sachez, esclaves de Dieu, qu'il est parvenu du Messager de Allah صلى الله عليه وسلم des hadith qui 
impliquent ou qui comportent l'exemption de Allah de l'endroit et de la direction et certains 
savants savants s'en sont servis comme preuve pour affirmer cette croyance prophétique. 
Nous mentionnons parmi ceux-là le hadith du Messager de Allah صلى الله عليه وسلم qui signifie : « Allah est 
de toute éternité et rien n'est de toute éternité sinon Lui. »  

Cela veut dire que Allah existe de toute éternité et qu’il n’y avait rien avec Lui de toute 
éternité, ni eau ni air, ni terre, ni ciel, ni Koursiyy, ni Trône, ni êtres humains, ni djinns, ni 
anges, ni temps, ni endroit. Ainsi, Allah tabaraka wata^ala existe avant l'endroit, sans 
endroit, Il est Celui Qui a créé les endroits et ce n'est pas par besoin Le concernant. Allah 
n'est pas qualifié du changement d'un état à un autre car le changement fait partie des 
caractéristiques des créatures.  

Quelle est belle la parole de ceux qui, dans cette contrée, exemptent Allah de toute 
similitude en disant : « Il est exempt d'imperfection Celui Qui fait changer les choses alors 
que Lui ne change pas. » Cette expression est saine et conforme à la religion agréée par 
Allah ta^ala.  

أو
َ
م
$
ق ا
َ
Zوْ
ي ُُ

َ
ع
َ
لىا
َ

أشَ فِ وَهُ اٍوَْي َّكُ﴿ :
ْ
م سَْيَلَف ﴾نٍ

َ
ع
ْ
ن
َ
أ هُا

َ
ن
$
ف اللهَا 

َ
ت
َ
غ
َ

ير
ح نْمِ ُ$

َ
لىإِ لٍا

َ
ح 
َ
كل لٍا

ُ$
غÈِوَ مٍوَْي 

$
 امَ

م
َ
ع
ْ
ن
َ
ف هُا

ُ
غ
َ

ير
أ فِي ُِّ

َ
ح
ْ
كل هِدِابَعِ لِاوَ

ُ$
ف ،مٍوَْي 

ُ
غ
ْ

ه نِي
َ
ذ
َ
فيُوَ ا

ْ
ه رُقِ

َ
ذ
َ
ميُوَ ا

ْ
ضرِ
ُ

ه 
َ
ذ
َ
ه ُّحصِيُوَ ا

َ
ذ
َ
نحوَ ..ا

َْ
ذ وُ
َ
كِل
َ
. 

Quant à Sa parole ta^ala :  

أشَ فِ وَهُ اٍوَْي َّكُ ﴿
ْ
 ﴾ نٍ

(koulla yawmin houwa fi cha’n) elle ne veut pas dire que Allah changerait d'un état à un autre 
chaque jour, mais elle veut dire qu’Il modifie les états de Ses esclaves chaque jour : Il 
enrichit celui-ci, Il appauvrit cet autre… Il rend malade celui-là, Il donne la bonne santé à 
cet autre… et ce qui est de cet ordre.  

ف
َ
¹ا
$
ف يِ

َ
ع
ْ
ت
َ
دقِ
ُ
أ 
َ
ن
$
سجِ اللهَا 

ْ
ف مٌ
َ
قوْ
َ
علا 

َ
أ شِرْ

َ
ح وْ

َ
لا
²
جم فِي 

َ
لأا عِيِ

َ
م
ْ

نكِ
َ
ف ةِ
َ
عا
ْ
قتِ
َ
دا
ُ
مخ هُ

َُ
فلِا

ٌ
لِل 
ْ
ع
َ
ق
ْ

ج امَِلوَ لِ
َ
 هِِب ءَا

لأا
َ
ن
ْ
ف ،ءُايَبِ

َ
لأا

َ
ن
ْ
كل ءُايَبِ

ُُّ
ه
ُ
نيدِ مْ

ُ
ه
ُ
دحِاوَ مْ

ٌ
ه 
ُ
سلإِا وَ

ْ
لا
َ

بإِ ،مُ
ْ
ع مُيهِارَ

َ
ل
َ
ي
ْ
لا$سلا هِ

َ
سا مُ

ْ
ت
َ
د
َ

ل
$
لب 
ََ

أ 
َ
ن
$
لا اللهَا 

َ
كَي 

ُ
نو
ُ
 

سجِ
ْ
م امً

ُ
ت
َ

ح
َ
لاِّو
ً

ح نْمِ 
َ
لىإِ لٍا

َ
ح 
َ
ل لٍا

َ
م
$
ق ا
َ
لا
َ
ل 
َ
ه
ُ
أ َ{﴿ :مْ

ُ
 .﴾يَِلِفلا ُّبحِ
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أ
َ

ي
ْ
ه 
َ
ذ
َ
كلا ا

َ
كوْ
َ

أَي بُ
ْ
لفِ
ُ
ف ،بُيغَِي 

َ
ت
َ
غ
َ

ير
تمُلاوَ ،ُ$

َ
غ
َ

ير
يح ُِّ

َْ
ت
َ
جا
ُ
لىإِ 
َ

م 
َ

ف نْ
ُ
غ
َ

ير
ح نْمِ هُُِّ

َ
لىإِ لٍا

َ
ح 
َ
ف ،لٍا

َ
أ
َ
ن
ْ
لطَ
َ
ق نَيدِ 

َ
 هِمِوْ

¹ا
$
ه يِ

ُ
دابَعِ وَ

َ
ة
ُ
شلا 

$
م
ْ

كلاوَ سِ
َ
قلاوَ ،بِكِاوَ

ُ
ناءرْ

ُ
كلا 

َ
أ مُيرِ

َ
ث
ْ

لب نَى
ََ

د 
َ
Cِِبإِ ل

ْ
حوَ مَيهِارَ

ُ
ج
$
ف هِتِ

َ
ق
ُ
لو
ُ
ي اللهُا 

َ
ع
َ
لىا
َ

: 

 .ِ﴾همِوْقَ ََٰ? مَيِهارَْبِإ اهَانَْيَتآ انَتَُّجحُ كَْلِتوَ﴿
Si quelqu’un croyait que Dieu est un corps au-dessus du Trône ou qui occupe tous les 
endroits, sa croyance serait contraire à la raison et ce qu'a amené le Prophète. Or tous les 
prophètes ont eu une seule et même religion qui est l'Islam. Ibrahim ^alayhi s-salam a 
argumenté le fait que Allah n'est pas un corps qui changerait d'un état à un autre, [lorsque 
Ibrahim a dit à son peuple comme cela figure dans le Qour’an] qui signifie : « Je n'adore 
pas les choses qui disparaissent » et ce, parce qu’un astre se couche, disparaît, change et 
ce qui change a besoin de Qui le fait changer d'un état à un autre. Il a ainsi prouvé l’infondé 
de la religion de son peuple qui était l’adoration du soleil et des astres, et le Qour’an honoré 
a loué la preuve de Ibrahim et son argument, Allah ta^ala dit qui signifie : « Voici notre 
preuve que Nous avions accordée à Ibrahim contre son peuple. » 

Ô Allah, fais-nous mourir sur la croyance du tanzih – l’exemption de Dieu de toute 
ressemblance avec les créatures –, qui est la croyance des musulmans, la croyance des 
prophètes ! Ô Toi le Plus miséricordieux des miséricordieux, ô Toi le Seigneur des mondes, 
Ô Allah. 

Voilà, et je demande que Allah me pardonne ainsi qu'à vous-même. 

للا
$
ه
ُ
أ $م
َ
تمِ
ْ
ن
َ
لب ا

ََ
ع 
َ
ديقِ

َ
نز$كحا ةِ

ْ
ع ،هِيِ

َ
ديقِ

َ
سمُلا ةِ

ْ
ع ،يَنمِلِ

َ
ديقِ

َ
لأا ةِ

َ
ن
ْ
أ اَي ءِايَبِ

َ
ر
ْ
ح
َ
برَ اَي يَنحِِما$رلا مَ

$
علا 

َ
لا
َ
 اَي يَنمِ

 .اللهُا

ه
َ
ذ
َ
أوَ ا

َ
س
ْ
ت
َ
غ
ْ
لوَ لِي اللهَا رُفِ

َ
ك
ُ
 .مْ
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 ةيناكخا ةبطلخا

مَلحا
ْ
د
ُ
نح اللهِ 

َْ
دمَ
ُ
نو هُ

َ
س
ْ
ت
َ
نيعِ
ُ
ه
ُ
نو 

َ
س
ْ
ت
َ
ه
ْ
نو هِيدِ

َ
ش
ْ

ك
ُ
غو ،هُرُ

َ
ع
ُ
ذو
ُ
شر نْمِ اللهِاِب 

أ رِوُُ
َ
غ
ْ
ف
ُ

يسَوَ انسِ
ِّ
أ تِائ

َ
ع
ْ
م ،اجِام

َ
ف ن
َ
ه
ْ
 دِ

ف اللهُا
َ

م لا
ُ

لضِ
$
 Z
موَ َُ

َ
ضُي ن

ْ
للِ
ْ
ف 
َ

Z يَدِاه لا
صلاوَ ،َُ

$
ةلا
ُ
لب مُلا$سلاوَ 

ََ
يسَ 

ِّ
مح اندِ

ُ
م
$
عوَلا قِدِاصلا دٍ

ْ
لأا دِ

َ
 يِنمِ

لبو
ََ

خإِ 
ْ
يبِ$جا هِِناو

ِّ
لاو يَن

ْ
ع اللهُا ³َِرَوَ .ينلِسَرْمُ

َ
همُلا نِ

َ
لأاوَ نَيرِجِا

َ
ن
ْ

ص
َ
يكَا لِاءوَ رِا

ْ
عوَ نَيرِهِا$طلا تِ

َ
لأا نِ

َ
مِئ
$
 ةِ

همُلا
ْ
ت
َ
عوَ نَيدِ

َ
لأا نِ

َ
صلاوَ ءِاCَِوْ

$
أ .يَنلِِحا

َ
م
$
عنَ ا

ْ
د
ُ
دابعِ 

َ
ف اللهِا 

َ
�إِ
ِّ

أ 
ُ
كيصِو

ُ
غوَ مْ

َ
ف
ْ

تِب َِ�
َ
ق
ْ
علا اللهِا ىوَ

َ
علا ِّلِي

َ
 مِيظِ

ف
َ
يا
$
ق
ُ
 .هُو

عاو
ْ
ل
َ
أ اومُ

َ
ن
$
أ اللهَا 

َ
م
َ
áرَ
ُ
أِب مْ

َ
م
ْ
ع رٍ

َ
أ مٍيظِ

َ
م
َ
áرَ
ُ
صلاِب مْ

$
لب مِلا$سلاو ةِلا

َ
ن 
َ
يبِ
ِّ
كلا هِ

َ
ف مِيرِ

َ
لاق
َ
 ۥهُتَكَِئٰٓـلَمَوَ eََّٱ َّنِإ﴿ 

أٰيَۚ بَِِّّلٱ ََ? نَوُّلصَُي
َ
 .١﴾� امًيِلسَۡتْ اومُِلّسَوَِ هيۡلَعَْ اوُّلصَْ اونُمَاءَ نَيَِّلٱ اهَُّي

للا
$
ه
ُ
لصَ $م

ِّ
لب 
ََ

مح 
ُ

م
$
لبو دٍ

ََ
مح لِاء 

ُ
م
$
ك دٍ

َ
لصَ امَ

$
ي
ْ

لب تَ
َ

بإِ 
ْ
لبو مَيهِار

ََ
بإِ لِاء 

ْ
كرِابو ،مَيهِار

ْ
لب 
ََ

مح 
ُ

م
$
لبو دٍ

ََ
 

مح لِاء
ُ

م
$
ك دٍ

َ
áرَاب امَ

ْ
لب تَ

ََ
بإِ 
ْ
لبو مَيهِار

ََ
بإِ لِاء 

ْ
نإِ مَيهِار

$
ك
َ
حم 
َ
ديِ

ٌ
مج 
َ
ديِ

ٌ
للا ،

$
ه
ُ
نÁُّا في انِتاء $م

ْ
ح اي

َ
نسَ
َ
ة
ً
 ãوَ 

ح ةِرَخِلآا
َ

نسَ
َ
ة
ً
نقِوَ 

َ
ع ا

َ
باذ

َ
للا ،رِا$جا 

$
ه
ُ
نإِ $م

ّ
ن ا
َ
س
ْ
أ
َ
ل
ُ

ك
َ
هلا 

ُ
د
َ

قىُّكحاو ى
َ

علاو 
َ
فاف

َ
م للهما ،نَىغِلاو 

ُ
صر
فَِّ

َ
قلا 

ُ
ل
ُ
 بِو

صر
فَِّ

ْ
ق 
ُ
ل
ُ
لب انبَو

ََ
عاط 

َ
كتِ
َ
نإِ للهما ،

ّ
غ ا
َ
ع
ُ
ذو
ُ
كِب 

َ
ج نْمِ 

َ
ه
ْ
دو ءِلاكَا دِ

َ
ر
ْ

شلا كِ
$

شو ءِاق
َ
تام
َ
لأا ةِ

َ
ع
ْ
أ للهما ،ءِاد

َ
ص
ْ
حلِ
ْ
 

ج
َ
نيدِ ا

َ
¹ا ان

$
ه يِ

ُ
صعِ وَ

ْ
ةمَ
ُ
أ 
َ
م
ْ
أو انرِ

َ
ص
ْ
حلِ
ْ
ج 
َ
د ا
ُ
ن
ْ
لا اناي

$
م اهيفِ تِي

َ
شاع

ُ
أو ان

َ
ص
ْ
حلِ
ْ
ج 
َ
ترَخِاء ا

َ
لا ان

$
م اهيفِ تِي

َ
داع

ُ
 ،ان

جاو
ْ
ع
َ

ةايَلحا لِ
َ
دايزِ 

َ
ة
ً
ج 
َ
كل فِي ا

ُِّ
خ 
َ

ير
ْ
جاو ٍ

ْ
ع
َ

توْمَلا لِ
َ
حار 

َ
ة
ً
ج 
َ
كل نْمِ ا

ُِّ
شر 
غ تِاء للهما ،·َ

ُ
ف
ُ
ي انسَو

َ
ق
ْ
áزَو اهاو

ِّ
 اه

أ
َ
ن
ْ

خ تَ
َ

ير
م ُْ

َ
ëزَ نْ

ّ
أ اه

َ
ن
ْ

مو اهCُِّوَ تَ
َ
نإِ للهما ،اهلاوْ

ّ
غ ا
َ
ع
ُ
ذو
ُ
كِب 

َ
عِن لِاوزَ نْمِ 

ْ
كتِمَ

َ
تحو 

ََ
كتِيَفِخ لُِّو

َ
فو 

ُ
 ةِءَاج

قِن
ْ
كتِمَ

َ
جمو 

َ
خسَ عِيِ

َ
كطِ
َ
غا للهما ،

ْ
ج رْفِ

َ
ق ام ا

َ
د
$
م
ْ
أ امو ان

َ
خ
$
أ امو انرْ

َ
سر
رَْ

ْ
أ امو ان

َ
ع
ْ
ل
َ
ن
$
أ امو ا

َ
ن
ْ

أ تَ
َ
ع
ْ
ل
َ
نمِ هِِب مُ

ّ
 ،ا

أ
َ
ن
ْ

قمُلا تَ
َ
د
ِّ
أو مُ

َ
ن
ْ

ؤمُلا تَ
َ

خ
ِّ
أو رُ

َ
ن
ْ

لب تَ
ََ

كل 
ُِّ

 n
ق ءٍَْ

َ
نإِ للهما ،رٌيدِ

ّ
غ ا
َ
ع
ُ
ذو
ُ
كِب 

َ
لعِ نْمِ 

ْ
ف لا مٍ

َ
ن
ْ
ف
َ
ق نْمِو عُ

َ
ل
ْ

 لا بٍ

يخ
َْ

ش
َ

غ نْمِو عُ
َ
ف
ْ

ت لا سٍ
َ
ش
ْ
د نْمِو عُبَ

َ
ع
ْ
ي لا ةٍوَ

ُ
س
ْ
ت
َ

باج
ُ

له 
َ
كا للهما ،ا

ْ
بِح انفِ

َ
كِللا

َ
ق 
َ

ح نْ
َ
كمِار

َ
أو 

َ
غ
ْ
فِب اننِ

َ
ض
ْ
كلِ
َ
 

ق
َ
م
$

كاوسِ نْ
َ
. 

دابعِ
َ
نإِ ،اللهِا 

$
أَي اللهَا 

ْ
م
ُ
علاِب رُ

َ
د
ْ

حلإِاوَ لِ
ْ

تيÈِوَ نِاس
َ
قلا يذِ ءِا

ُ
òرْ
َ

نيَوَ 
ْ

هى
َ

ع 
َ

فلا نِ
َ

ح
ْ

نمُـلاوَ ءِاش
ْ

ك
َ
غيكَاوَ رِ

ْ
ِ 

ظعَِي
ُ

ك
ُ
ل مْ
َ
ع
َ
ل
$

ك
ُ
ت مْ
َ
ذ
َ

ك
$
نورُ

َ
ذا ،

ْ
ك
ُ
علا اللهَا اورُ

َ
ذَي مَيظِ

ْ
ك
ُ
كرْ

ُ
شاوَ ،مْ

ْ
ك
ُ
دزَِي هُورُ

ْ
ك
ُ
ساوَ ،مْ

ْ
ت
َ
غ
ْ
ف هُورُفِ

َ
غ
ْ
ل رْفِ

َ
ك
ُ
 ،مْ

ياوَ
$
ق
ُ
يج هُو

َْ
ع
َ

ل
ْ
ل 
َ

ك
ُ
أ نَمِ مْ

َ
م
ْ
áرِ
ُ
مخ مْ

َْ
جرَ
ً
أوَ .ا

َ
صلا مِقِ

$
ةلا
َ
. 

 
 .٥٦ ةيلآا / بازحلأا ةروس ١


